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UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE 
EXECUTIVE OFFICE FOR IMMIGRATION REVIEW 

IMMIGRATION COURT 
 

DECLARATION OF CLAUDIA ISABEL TAMAYO BRAVO 
A-NUMBER 249-307-474 

IN SUPPORT OF APPLICATION FOR ASYLUM 
 

 
 

I, Claudia Isabel Tamayo Bravo, hereby declare and state as follows: 

1. My name is Claudia Isabel Tamayo Bravo. I was born on June 14, 1984, in 
Mexico, and I am a Mexican citizen. Spanish is my native language. 

2. I grew up in the state of Michoacan, Mexico, where I attended the Jose Maria 
Morelos Elementary School, located in Ixtlán de los Hervores, until the age of 14. 
After that, I began working in the fields to help my family. I come from a humble 
family, and I learned from an early age the value of work and responsibility. I 
have five sisters and two brothers: Lourdes, Maria de Jesus, Rosario, Rosa 
Virginia, Juana, Salvador, and Refugio Tamayo Bravo. All of them remain in 
Mexico. 

3. In 2006, my former husband, Ricardo Navarro Sánchez, and I first came to the 
United States in search of better living conditions. We lived in Compton, 
California, where two of my daughters were born: Itzayana Navarro Tamayo and 
Yasmin Lisbeth Navarro Tamayo. In 2010, we returned to Michoacan, Mexico. 

4. I moved to San Luis Río Colorado, in the state of Sonora, Mexico, where I began 
residing with my former husband, the father of my daughters, at Calle Dos Alisos 
132, in September 2013. In that city, I built my life, raised my daughters, and 
established my routine. It was a simple life, but it was the life I knew. 

5. My two American-born daughters, Izayana and Yasmin, lived with my comadre, 
who resides in San Luis, Arizona, because they attended school in the United 
States. Every weekend, they would cross back to be with us at home in San Luis 
Río Colorado. 

6. During the years we lived in San Luis Río Colorado, I closely witnessed the 
escalating violence in the region. The cartel "Los Salazar", known for the 
brutality of their actions, dominated the area where I lived. Shootings and 
kidnappings were part of the reality of our community. I knew that violence 
existed around us, but I never imagined it would invade my own home the way it 
did. 

7. During this period, I became pregnant again. However, my pregnancy was 
marked by fear and suffering. When I was approximately seven months pregnant, 
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Ricardo physically assaulted me in what I understood to be a deliberate attempt to 
harm the pregnancy. He did not want the child to be born. Throughout the 
pregnancy, he was verbally abusive and struggled with alcohol use. Despite 
everything, my daughter Josefina Navarro Tamayo was born in 2016 in San Luis 
Río Colorado, Sonora. Ricardo had no meaningful involvement in Josefina's life. 
She does not recognize him as a father figure. The man she knows and loves as 
her father is my current husband, Alberto Rodriguez Castillo. 

8. Some time after Josefina's birth, I separated from Ricardo Navarro. After a while I 
met Alberto Rodriguez Castillo and married him years later, on December 4, 
2023.  

9. However, soon before, on November 21, 2023, at approximately 11:00 in the 
morning, my life was completely transformed by an episode of terror that I will 
never be able to erase from my memory. I was at home, cleaning the house, when 
my nephew, Alberto Lopez Tamayo – the son of my sister Lourdes –, suddenly 
came running through the door in a panic. He was being pursued and had sought 
refuge in my home. Right behind him, three hooded and armed men broke into 
my residence. 

10. I had not locked the door at that moment. The men entered with violence, without 
any hesitation. One of them grabbed me, kicked me, and threw me to the ground. 
With his foot on my head, he screamed at me not to look and not to say anything 
about what was happening. He also asked, in a threatening manner, where my 
husband was. 

11. While I was immobilized, the two men brutally beat my nephew. I heard the 
blows; I heard the screams. After beating him, they forcibly took him away. To 
this day, Alberto Lopez Tamayo remains missing. We never heard anything about 
him again. 

12. The attackers had their faces covered. I could not see their features. I believe they 
were armed, although I did not directly see the weapons. I had no prior contact or 
conflict with any cartel group. However, based on what I knew about the cartel 
“Los Salazar” and its activity in San Luis Río Colorado, I strongly believe that 
these men were member of that organization.  

13. In the chaos of the invasion, one of the men broke away from the others and 
entered the bedrooms. At some point during the attack, one of them turned to me 
and demanded to know where my husband was. I had no answer that would 
satisfy them. Alberto was at work. My daughters were at school. Later, when 
Alberto and I tried to make sense of what had happened, we noticed that 
photographs of us together were displayed on the walls of our home. We believe 
that is what drew their attention to him. I believe that even if he had been present, 
he would not have been able to protect me or my nephew given the number of 
attackers and the threatening nature of the situation. 
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14. The physical assaults I suffered left visible bruises on my feet and hands that took 
days to disappear. I did not seek medical care after the attack. I was afraid that 
going to a hospital would draw attention, that someone would ask questions, and 
that word would get back to the cartel. 

15. I do not know why the cartel was after him. He was only 17 years old at the time 
he was taken. Like any teenager, he was reserved. He did not share much, and I 
did not see him often because I was always working. 

16. After the invasion, I was in a state of shock. I could not sleep. I did not feel safe 
inside my own home. Beyond my own family, I did not tell anyone else. The 
feeling that those men could return at any moment consumed me.  

17. I did not report the incident to the police. This decision was not made out of 
carelessness or indifference, but out of fear for my life. At the time of the 
invasion, the Cartel attackers, while holding me on the ground, made it clear to 
me that if I went to the police and reported them, they would go after my entire 
family, and we would suffer the consequences. 

18. Furthermore, in San Luis Rio Colorado, it is common knowledge that the local 
police have ties to the Salazar Cartel, or have been infiltrated by it. People who 
report cartel activities to the authorities typically suffer serious reprisals. 

19. My sister Lourdes, Alberto Lopez Tamayo's mother, also did not report the 
kidnapping of her own son to the police. Neither did any other member of our 
family. Everyone was too afraid. The cartel's reach and its relationship with local 
authorities made reporting unthinkable for all of us. 

20. I also did not seek out human rights organizations or any other official body. The 
fear of being identified as someone who had witnessed a cartel operation was 
paralyzing. I saw what happened to people who tried to report, and I knew that the 
outcome for me could be fatal. 

21. In December 2023, just weeks after the attack, I made the most difficult decision 
of my life: to leave Mexico and seek protection in the United States. We had 
considered using the CBP One App, but the projected wait time was far too long. 
We were terrified to remain in Mexico any longer than we already had. Alberto, 
Josefina and I presented ourselves directly at the border line in San Luis, Arizona. 
I spoke with the immigration agents and told them what had happened: about my 
nephew's kidnapping, about the attack on me inside my own home, about my fear 
of returning. We were processed, fingerprinted, and held in a room for 
approximately five to six hours before being released with a parole. I was afraid, 
but I knew that presenting myself was the only option I had.  

22. My eldest daughter Karla also came with us to the border. However, the 
immigration agents did not allow her to cross with us, because she was already 
over 21 years old, and her situation was treated differently from ours. It was 
painful to leave her behind, but we had no choice. We crossed, and she did not. 
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23. The Cartel Los Salazar has influence throughout the entire national territory. 
Moving to another city within Mexico does not guarantee safety when dealing 
with an organization with that level of reach and power.  

24. Since arriving in the United States, I have fully cooperated with the legal process. 
I am here with my husband, Alberto, and my three daughters: Josefina, Yasmin, 
and Izayana.  

25. I have a profound fear of returning to Mexico. I was physically assaulted inside 
my own home. I was threatened with reprisals if I spoke about what happened. 
My nephew was kidnapped and remains missing. My community lived under the 
constant terror of a cartel that acts with complete impunity. My own family was 
too afraid to report his disappearance. 

26. If I were to return to Mexico today, I would have nowhere safe to go. There, I am 
a person who witnessed a cartel operation and was directly threatened by its 
members. This makes me a permanent target. Moving to another city or state 
within Mexico would not make me safe, as the Cartel Los Salazar operates at a 
national level, and I have no doubt that they have the reach and resources to find 
me regardless of where I go. 

27. I cannot return to Mexico. I left because my life was in danger, and nothing has 
changed since then. My nephew was taken, I was attacked and threatened, and the 
people who did this were never held accountable. I did not go to the police 
because I knew it would only make things worse. Leaving was the only way to 
keep myself and my family safe. 

28. Karla stayed behind in Mexico. She was not allowed to cross with us. Knowing 
that she is still there frightens me. I did not only flee Mexico for myself. I am also 
afraid for her. She is my daughter, and she is in a country where I know what can 
happen. 

29. What I experienced left physical and emotional marks that I still carry. I cannot 
imagine returning to a place where this could happen again, or worse. 

30. I ask the United States to recognize what I have experienced and to grant me the 
protection I seek. I want nothing more than to live in peace, to work, and to raise 
my daughters in safety. 

31. For all of these reasons, I reaffirm: I am not physically, mentally, or emotionally 
able to return to Mexico. 
 

I reserve the right to supplement this declaration in the future. 

Finally, I declare, under penalty of perjury, that the information contained in this 
declaration is true and accurate. 
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------------/signature /---------------- 
____________________________ 
Claudia Isabel Tamayo Bravo 
A-Number 249-307-474 
07/02/2026 
 
 
I, André Penna Mello, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box 
90487, San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document 
from Spanish to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in 
both languages, and that the following is an accurate and complete translation of the 
document.  

 

 

________________________________________  Date: July 2, 2026. 

 

5



DEPARTAMENTO DE JUSTICIA DE LOS ESTADOS UNIDOS 
OFICINA EJECUTIVA DE REVISIÓN MIGRATORIA 

TRIBUNAL DE INMIGRACIÓN 

 

DECLARACIÓN DE CLAUDIA ISABEL TAMAYO BRAVO 
A-NUMBER 249-307-474 

EN APOYO A LA SOLICITUD DE ASILO 
 
 

Yo, Claudia Isabel Tamayo Bravo, por medio de la presente declaro y manifiesto lo 
siguiente: 

1. Mi nombre es Claudia Isabel Tamayo Bravo. Nací el 14 de junio de 1984 en 
México y soy ciudadana mexicana. Mi lengua materna es el español. 

2. Crecí en el estado de Michoacán, México, donde asistí a la Escuela Primaria José 
María Morelos, ubicada en Ixtlán de los Hervores, hasta los 14 años de edad. 
Después de eso, comencé a trabajar en el campo para ayudar a mi familia. Vengo 
de una familia humilde y aprendí desde pequeña el valor del trabajo y la 
responsabilidad. Tengo cinco hermanas y dos hermanos: Lourdes, María de Jesús, 
Rosario, Rosa Virginia, Juana, Salvador y Refugio Tamayo Bravo. Todos ellos 
permanecen en México. 

3. En 2006, mi exesposo Ricardo Navarro Sánchez y yo llegamos por primera vez a 
los Estados Unidos en busca de mejores condiciones de vida. Vivimos en 
Compton, California, donde nacieron dos de mis hijas: Itzayana Navarro Tamayo 
y Yasmín Lisbeth Navarro Tamayo. En 2010, regresamos a Michoacán, México. 

4. Me mudé a San Luis Río Colorado, en el estado de Sonora, México, donde 
comencé a vivir con mi exesposo, el padre de mis hijas, en Calle Dos Alisos 132, 
en septiembre de 2013. En esa ciudad construí mi vida, crié a mis hijas y establecí 
mi rutina. Era una vida sencilla, pero era la vida que conocía. 

5. Mis dos hijas nacidas en los Estados Unidos, Izayana y Yasmín, vivían con mi 
comadre, quien reside en San Luis, Arizona, porque asistían a la escuela en los 
Estados Unidos. Cada fin de semana, ellas cruzaban de regreso para estar con 
nosotros en casa en San Luis Río Colorado. 

6. Durante los años que vivimos en San Luis Río Colorado, fui testigo cercana de la 
creciente violencia en la región. El cartel "Los Salazar", conocido por la 
brutalidad de sus acciones, dominaba la zona donde yo vivía. Los tiroteos y los 
secuestros eran parte de la realidad de nuestra comunidad. Sabía que la violencia 
existía a nuestro alrededor, pero nunca imaginé que invadiría mi propio hogar de 
la manera en que lo hizo. 
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7. Durante este período, quedé embarazada nuevamente. Sin embargo, mi embarazo 
estuvo marcado por el miedo y el sufrimiento. Cuando tenía aproximadamente 
siete meses de embarazo, Ricardo me agredió físicamente en lo que entendí como 
un intento deliberado de dañar el embarazo. Él no quería que el bebé naciera. A lo 
largo del embarazo, fue verbalmente abusivo y tenía problemas con el consumo 
de alcohol. A pesar de todo, mi hija Josefina Navarro Tamayo nació en 2016 en 
San Luis Río Colorado, Sonora. Ricardo no tuvo ninguna participación 
significativa en la vida de Josefina. Ella no lo reconoce como figura paterna. El 
hombre a quien conoce y ama como su padre es mi actual esposo, Alberto 
Rodríguez Castillo. 

8. Algún tiempo después del nacimiento de Josefina, me separé de Ricardo Navarro. 
Tiempo después conocí a Alberto Rodríguez Castillo y me casé con él años más 
tarde, el 4 de diciembre de 2023. 

9. Sin embargo, poco antes, el 21 de noviembre de 2023, aproximadamente a las 
11:00 de la mañana, mi vida fue completamente transformada por un episodio de 
terror que jamás podré borrar de mi memoria. Estaba en casa, limpiando, cuando 
mi sobrino, Alberto López Tamayo — hijo de mi hermana Lourdes —, entró 
corriendo por la puerta en estado de pánico. Estaba siendo perseguido y había 
buscado refugio en mi casa. Justo detrás de él, tres hombres encapuchados y 
armados irrumpieron en mi vivienda. 

10. En ese momento no había cerrado la puerta. Los hombres entraron con violencia, 
sin ninguna hesitación. Uno de ellos me agarró, me pateó y me tiró al suelo. Con 
su pie sobre mi cabeza, me gritó que no mirara y que no dijera nada sobre lo que 
estaba ocurriendo. También me preguntó, de manera amenazante, dónde estaba mi 
esposo. 

11. Mientras yo estaba inmovilizada, los dos hombres golpearon brutalmente a mi 
sobrino. Escuché los golpes; escuché los gritos. Después de golpearlo, se lo 
llevaron por la fuerza. Hasta el día de hoy, Alberto López Tamayo sigue 
desaparecido. Nunca volvimos a saber nada de él. 

12. Los atacantes tenían los rostros cubiertos. No pude ver sus rasgos. Creo que 
estaban armados, aunque no vi las armas directamente. Yo no tenía ningún 
contacto ni conflicto previo con ningún grupo del crimen organizado. Sin 
embargo, basándome en lo que sabía sobre el cartel "Los Salazar" y su actividad 
en San Luis Río Colorado, estoy completamente convencida de que esos hombres 
eran miembros de esa organización. 

13. En el caos de la invasión, uno de los hombres se separó de los demás y entró a los 
cuartos. En algún momento durante el ataque, uno de ellos se dirigió a mí y exigió 
saber dónde estaba mi esposo. No tenía respuesta que los satisficiera. Alberto 
estaba trabajando. Mis hijas estaban en la escuela. Más tarde, cuando Alberto y yo 
intentamos entender lo que había ocurrido, notamos que en las paredes de nuestra 
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casa había fotografías nuestras juntos. Creemos que eso fue lo que llamó su 
atención hacia él. Creo que, incluso si él hubiera estado presente, no habría 
podido protegerme a mí ni a mi sobrino dado el número de atacantes y la 
naturaleza amenazante de la situación. 

14. Las agresiones físicas que sufrí me dejaron moretones visibles en los pies y las 
manos que tardaron días en desaparecer. No busqué atención médica después del 
ataque. Tenía miedo de que ir a un hospital llamara la atención, de que alguien 
hiciera preguntas y de que la información llegara al cartel. 

15. No sé por qué el cartel lo buscaba. Tenía apenas 17 años cuando fue llevado. 
Como cualquier adolescente, era reservado. No compartía mucho, y yo tampoco 
lo veía seguido porque siempre estaba trabajando. 

16. Después de la invasión, estaba en estado de shock. No podía dormir. No me sentía 
segura dentro de mi propio hogar. Más allá de mi propia familia, no le conté a 
nadie más. La sensación de que esos hombres podían regresar en cualquier 
momento me consumía.  

17. No denuncié el incidente a la policía. Esta decisión no fue tomada por descuido o 
indiferencia, sino por miedo a perder la vida. En el momento de la invasión, los 
atacantes del cartel, mientras me tenían en el suelo, me dejaron muy claro que si 
iba a la policía y los denunciaba, irían tras toda mi familia y sufriríamos las 
consecuencias. 

18. Además, en San Luis Río Colorado, es de conocimiento público que la policía 
local tiene vínculos con el Cartel Salazar, o ha sido infiltrada por él. Las personas 
que denuncian actividades del cartel ante las autoridades generalmente sufren 
represalias graves. 

19. Mi hermana Lourdes, la madre de Alberto López Tamayo, tampoco denunció el 
secuestro de su propio hijo a la policía. Ningún otro miembro de nuestra familia 
lo hizo tampoco. Todos teníamos demasiado miedo. El alcance del cartel y su 
relación con las autoridades locales hacía que denunciar fuera impensable para 
todos nosotros. 

20. Tampoco recurrí a organizaciones de derechos humanos ni a ningún otro 
organismo oficial. El miedo a ser identificada como alguien que había 
presenciado una operación del cartel era paralizante. Vi lo que les pasaba a las 
personas que intentaban denunciar, y sabía que el desenlace para mí podría ser 
fatal. 

21. En diciembre de 2023, apenas semanas después del ataque, tomé la decisión más 
difícil de mi vida: dejar México y buscar protección en los Estados Unidos. 
Habíamos considerado usar la aplicación CBP One, pero el tiempo de espera 
proyectado era demasiado largo. Estábamos aterrorizados de permanecer en 
México más tiempo del que ya habíamos permanecido. Alberto, Josefina y yo nos 
presentamos directamente en la línea fronteriza en San Luis, Arizona. Hablé con 
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los agentes de inmigración y les conté lo que había ocurrido: sobre el secuestro de 
mi sobrino, sobre el ataque que sufrí dentro de mi propio hogar, sobre mi miedo 
de regresar. Fuimos procesados, nos tomaron las huellas dactilares y nos tuvieron 
en una habitación durante aproximadamente cinco o seis horas antes de ser 
liberados con un documento de parole. Tenía miedo, pero sabía que presentarme 
era la única opción que tenía. 

22. Mi hija mayor, Karla, también vino con nosotros a la frontera. Sin embargo, los 
agentes de inmigración no le permitieron cruzar con nosotros porque ya tenía más 
de 21 años y su situación fue tratada de manera diferente a la nuestra. Fue 
doloroso dejarla atrás, pero no tuvimos opción. Nosotros cruzamos, y ella no. 

23. El Cartel Los Salazar tiene influencia en todo el territorio nacional. Mudarse a 
otra ciudad dentro de México no garantiza seguridad cuando se trata de una 
organización con ese nivel de alcance y poder. 

24. Desde mi llegada a los Estados Unidos, he cooperado plenamente con el proceso 
legal. Estoy aquí con mi esposo Alberto y mis tres hijas: Josefina, Yasmín e 
Itzayana. 

25. Tengo un profundo miedo de regresar a México. Fui agredida físicamente dentro 
de mi propio hogar. Me amenazaron con represalias si hablaba sobre lo que 
ocurrió. Mi sobrino fue secuestrado y sigue desaparecido. Mi comunidad vivía 
bajo el terror constante de un cartel que actúa con total impunidad. Mi propia 
familia tuvo demasiado miedo de denunciar su desaparición. 

26. Si regresara a México hoy, no tendría a dónde ir con seguridad. Allí soy una 
persona que presenció una operación del cartel y fue amenazada directamente por 
sus miembros. Eso me convierte en un blanco permanente. Mudarme a otra 
ciudad o estado dentro de México no me haría segura, ya que el Cartel Los 
Salazar opera a nivel nacional, y no tengo ninguna duda de que tienen el alcance y 
los recursos para encontrarme sin importar adónde vaya. 

27. No puedo regresar a México. Me fui porque mi vida estaba en peligro, y nada ha 
cambiado desde entonces. Mi sobrino fue llevado, yo fui atacada y amenazada, y 
las personas que hicieron esto jamás rindieron cuentas. No fui a la policía porque 
sabía que solo empeoraría las cosas. Irme fue la única manera de mantenerme a 
mí y a mi familia a salvo. 

28. Karla se quedó en México. No le permitieron cruzar con nosotros. Saber que 
todavía está allí me aterra. No huí de México solo por mí. También tengo miedo 
por ella. Es mi hija, y está en un país donde sé lo que puede pasar. 

29. Lo que viví me dejó marcas físicas y emocionales que aún cargo. No puedo 
imaginar regresar a un lugar donde esto podría volver a ocurrir, o algo peor. 

30. Le pido a los Estados Unidos que reconozca lo que he vivido y me otorgue la 
protección que busco. No quiero nada más que vivir en paz, trabajar y criar a mis 
hijas en seguridad. 
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